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In secolul al XIX-lea al il>torJei românilor, mai mult ca oricind , idealurile de 
dreptate, Libertate socială şi naţională, de progres şi civilizaţie au form<lt con­
şti mţe şi au devenit principii de viaţă şi luptă ale unor intregi generaţi i .  In această 
tpocă, multe femei, cu un inalt simţ al datoriei patriotice, s-au manifestat cu 
i nteligenţă in diveTse domenii pentru propăşirea patriei române. Una dintre aces­
tea a fost Elena Ghka, de la a cărei naştere au trec.:ut 150 ani . 

S-a n ăscut la Bucuret�ti in 22 ianuarie 1828, fiind unul din cei şase capii ai 
banului Mihalache Ghica, care in perioada 1 835-184 1 a fost ministru de interne. 

El era frate c:u Grigore Dim. Ghica (1 822-1828) şi cu Alex. Ghica (1834-1842), 
domni in Ţara RomAneasca. 

Se cunoaşte :fa!ptul cA banul Mihalache Ghica era un om interesat de ştiinţe, 
mai ales de istorie. că avea o bogată colecţie de piese arheologice şi numismaticP, 
pe care a donat� oraşului BucW'eşti� fiind unul din ctitorii mu:reului acelui oraş 1. 
Mama, Catinca Ghica, avea serioase preocupări intelectuale ; in acest sens, men­
ţiollăm că ea a tradus 1n limba romAnă. şi a comentat prima carte de ped�ogir:> 
despre edocaţia copiilor a publ!cistei franceze Jeanne Loulse Campan, traducere 
ap!rută in 1839 in tipografia sf. Sava din Bucureşti. ,, 

In asemenea atmosferă de elevati spiritualitate, pe un fond de profund pa­
triotism, Elena Ghic.a a primit o excepţională educaţie intelectuală şi fizică. ln 
casa părintească a invăţat cu profesori deosebit de dotaţi, aşa cum era grecul 
G. G. Pappadopulos, ajuns, mai tirziu, profesor de arheologie la Universitatea din 
Atena. Cu multă uşurinţă, Elena Ghica a învăţat nouă limbi, străinii admirindu-i 
perfecţiunea şi eleganţa exprimării l:n limbile latini, elină, greacă modernă, alba­
neză, franceză, italiană, germani. engleză !ii rusă. 

In casa părintească l-a cunoscut şi l-a auzit pe Ion Eliade Rădulescu : "am 
pAstrat amintirea acestor momente preţioase şi nu degeaba ele m-au invăţat dra­
gostea de libertate şi cultul a tot ce este mare şi sfint" - va consemna Elena 
Ghica in studiul La Htterature roumalne 2. 

1 Dora d'Istria. La Htteratu.re roumaine, Bruxelles, 1857, trad. in limba ro­
mAnă de Grigore G. Peretz, impreunA cu alte lucrări de aceeaşi autoare sub titlul 
Operlle doamn.el Dora d'Istrta, BliCUI'e!Şti, 1876, voi. 1, p. 248 : "Se cuvine a incuraja 
ca s! se cree2:e un fel de muzeu. . . \lllrle să se adune cu cea mai mare ingrijire tot 
ce este relativ la natfun-ea dacă". 

a In Operile doamnei Doro d'lstrlo. trad. de Gr. Peretz, Bucureşti, 1876, voi. 
1, p. 211.  
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In 1842, cind domnitorul Alexandru Gh.ica este demis din scaunul 'Ţării Ro­
mâneşti, întreaga familie a lui  Mihalache Ghica pleacă m Apusul Europei, stabi­;indu-se la Dresda, oraş nles d e  către capul f"miliei ca loc pentru şcolirca cop i i lor 
săi. De aici, impreuna cu tatăl său. Elena Ghica călător�şte foarte mult in intreag<J 
Europă, vizitind muzee, studiind in mm·i le biblioteci , in suşindu-şi sol ide şi vaste 
c:unoştinţe ştiinţifice, mai nles in istoric şi literatură. La vîrsta de 1 5  ani traducea 
ltia.da in limba germană, păstrin<l forma originală a versurilor : hexametri i. InaJta 
!Jregătire intelectuală - la ca.rc udăugăm cultivare<l muzicii şi un remarcabil ta­
lent la pictură - era dublată de o bl.lil1ă pregătire fizică. prin pr<Jcticarea inotului , 
călăiriei, mînui rii armelor, e xcursiilor. 

· 

In 1849 familia Mihalache Ghica revine in ţară şi se stabileşte la Iaşi. A ic i, 
pe tînăra Elena o cere in căsătorie un ofiţer rus de lmsari , nobil vechi al Rus.ie-i, 
Alexandru Koltzoff-Masalski 3. Se cunosc foorte puţine lucruri despre această căs· 
nicie. In unele materiale documentare, scrise după moartea Elenei G hica, se pu­
neau întrebări referitoare la motivele ce ar fi determinat-o să accepte acea căsă· 

Elena Ghica (Dora d'Istria) 

3 Un portret l iterar reuşit al Elenei Ghica ni-l dă publicistul francez Armand 
Pommier : "C'etait u.ne delicieuse jeun.e fille, grande et svelte, a la fois cHegtante 
et forte, privilege exquis des races hellenique ; sa figure d'un ovale parfait, d'une 
grande purete de lignes dans tous ses detaHs, etait d'une b la:ncheur edatante, re-. 
levee de tons roses, et ani mee par de magnifiques yeux bruns, dont les regards 
penetrants et vifs respiraient la bonte et la bienveillance ; des cheveux châtains 
oow-onnaient son front large et bien developpe sur lequel brillaient toutes les 
lumieres du genie", vezi Armand · Pommier, Profils contemporaines • .  M-me la 
comtesse Dora d'Istria, Paris, 1863, p. 1 0 .  

· 
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tor ie : �Voinţa părin ţilor ? P uţin probabil.  Incl inaţia ei pen;onală ? E greu de 
ştiut, căci nici intr- un a d in scr i erile ei. ca nu atinge acest subiect . . .  Ştiut este că 
nu a f<>st deloc fer i cită in căs1 Hfrde" '· 

Prezentată la c urtea ţaru]ui N i colae, cwwscută pentru inalta pregătire ştiin­
ţifi că,  apreciată la Petersburg prin tr-fr medalie de argint pentru remarcabile caii­
l aţi artistice . Ele n a  Ghica nu s-a simţit bine intr-o societate dominată de un 
�ti ranic abs<>lubsm" şi unde nu-!l i  a\·eau loc ideile ei progresiste. La aceasta s-au 
au ăuga,t cli ma aspră ce-i pe:ic lita săn ătatea., neînţelegerile cu soţul ; ambii au luat 
hotărîrea de a se despărţi. 

Elena G hica , temp orar, s-a stabilit in Elveţia, de unde, an de an, călătoreşte in diverse ţări ale Eu.ropei, neu.i tind patria-mamă. In 1855 s-a remarcat ca un fapt 
raJ·isi m in E uropa, ascensiW'l.ea mun telui Monch din Elveţia de către o femeie. 
Elena Ghica, căci despre ea este vorba, a infipt pe virful veşnic îngheţat al mun­
tel ui drapelul tricoloc româ nesc 5. Intre timp, părinţii, pe care-i iubise enorm, s-au 
st ins din viaţă. In 1 8 70 i�i cumpără o vilă cu grădini la Florenţa, unde, dC!Ii bo­
gată, a dus o viaţă modestă. Fire energică ,  hotărîtă, optimistă, preocupată de 
bogata ei acti vitate literară, istorică, socială, Elena Ghica a scris sub pseudonimul 
Dora d'Jstria •. . 

Incă din timpul vieţii ei s-a bucw-at de o mare popularitate, fiind numită 
_femeia geniala�.  A fost membră onorifică a academiilor şi a societăţilor ştiinţi­
lic:c din Italia,  Grecia, Franţa, Austria, Spania, Argentina ; numeroase oraşe gre­
ceşti şi italiene i -a u  ofer i t  ce tăţenia de onoare 7• G. Garibaldi a intimpinat-o in 
l lali a  cu cuvinte entuziaste : "soră in tru eroism şi un suflet deschis celor mai 
in<tlte năzuinţe" a. Pentru inaltele sale calităţi intelectuale, îmbinate cu o desăvir­
sită demnitate a caracteru lui, pentru chipul moral de o rară perfecţiune, Elena 
Gh1ca a fost mult admir-ata. apreciată şi considerată ca fiind superioară altor 
lemei scriitoare ale timpului (George Sand, d-na de Staei, Karoline BBhmer, Fre­
derica Bremer, ş.a.). 

S-a stins din viaţă la Floren.ţa, in 17 no iembri e 1888 ; a dorit să fie incinerată. 
Cenuşa ei a fost depusă sub o lespede de marmoră în cimitirul de la Trespiano 9• 

4 Eleonora Stratilescu, DoTa d' Istria, în revista nUnirea Femeilor Române",  
l;:llfi, anul I,  nr. 2 ,  1909, p. 121 . 

- s Armand Pommi er, op. cit., p. 15. 
6 "Le n.om de Dora d'lstria, pseudooyme purement litteraire, vient de l'ancien 

nom du Danube, appele jadis l'Ister", notă explicativă 2 in Armand Pommier, 
op. dt., p. 6. !n biografia scrisă de Bartolomeo Cecchetti la vol. I din Operele 
doamnei Dora. d'IstTia, traci. Gr. G. Peretz, la p. 14 se reia un fragment din An­
gelo de Gubern.atis (1840-1913), scriitor, profesor de literatură italiană, orienta­
list, autor de dicţionare biografice ·cu privire la această problemă : "Pentru ce . Elena 
Ghica s-a refugiat într-un pseudonim, Dora d'Istria ? Pentru oa să se boteze prin 
ea sin.gură, cred. Numele Elena, destul <3e răspîndit in Orient, trebuia să-i fie drag 
cu atit mai mult cu cit cel mai mare poet al României, salutind-o cu acest nume, 
cî.ntase gin�ia copilăriei sale. Să-i fi fost teamă, poate, ca nu c-umva omagiile 
admiratorilor să se adreseze mai mult condiţiei sale de prinţesă şi familiei ei 
strălucite, decit operei sale ? S-a deposedat astfel singură de un avantaj, dar pe 
de altă parte fu sigură de gloria sa. Dara d'Istria e într-adevăr numele sub care 
va trăi atîta vreme cit printre popoarele pe care le-a apărat cu atîta căldură, 
var bate inimi generoase". 

7 Lista completă a societă:ţilor ştiinţifice, a academiilor, a căror societară 
c.:orespondenta sau membra onorifică era Elena Ghica a fost întocmită şi publicatA 
de Oscar Greco in lucrarea "Bibliografia femminile italiana del XIX secolo", re­
produsă şi in Operile doamnei Dora d'Istria, traci. de Gr. G. Peretz, voi. I, Bucu­
reşti, 1876, p. 383-384. 

a Armand Pommier, op. cit., p. 18. 
9 Inscripţia fW1.CTară : "La pdncipessa Elena Koltzoff Massalski Ghika 1828-

1888 / Albanese d'o.rigine, rumena di nasdta 1 Fi oren tina di elezione 1 nobilito e 
glorifico se stessa j Per excelse virtu d'ani.mo e d'ingegno nel nome europeo di 
Dora d'Istria 1 A memoria del SI.10 trentenne soggiomo 1 in questa casa dove mori 1 
Grato e .reverente pase il comune". 
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Elena Ghica (J:?ora d' Istria), prin cele 122 lucrări menţionate de i$toriografie 11 
rd.mine - in peisajul spi ritual european - o remarcabilă pr�zenţă românească: 
o Yaloroasă scri itoare româncă de l imba franceză. Comentind de ce a scris h t  
limba franceză, Radu Ionescu încă din 1852 menţiona c ă  El en a  Gh:ica a utili;;:.ul 
a·'est instrwnent ştiinţjfjc pentru a răspunde neccs.ităţii ca. occi-dentul să aibă 
informaţii exacte despre i storia social-poli ti că a român i  Lor şi a celorlalte popo.are 
din Balcani, despre rDlul lor in istaria Europei, să popularizeze experienţa ele 
viaţă a românilor, să fie ap.ărătoare a aspiraţiilor :şi d rep turilor noastre naţionale 11. 
Upera Elenei Ghica are o vastă :şi erudită tematică : i storie, literatură, folclor, polic 
tica, economie politică, sociologie, e tnologie, religie, note de călătorii, nuvele, Jl<l­
lE'micl, etc. 12• 

lncă din -timpul vieţi! ei, in anul 1868, Bartolomeo Cecchetti, profesor la Ar­
hivele regale din Veneţia, a operat prima clasiiicare a opel"ei compab'io.atei noas­
tre : 1. 1 storie lit erard (poe:zi i populare di n orient, epopei, portrete li terare), f 
Probleme religioase (amintiri de la m ănăstirile Căldur�ani,  Cernfca, Văratec, 
]l;eamţ, etc., studiile "R<lmânii şi papalitatea ", �România şi  biserica orto<ioxă ",  etc.) , 
3. l'robleme sociale (scrierile privind situaţi a femeii la d i ferite popoare :şi jn dHe­
riil  timpi istorici, privind emanciparea economică !ii social-politică a femeii, pole.,. 
mici cu caracter antirăzboinic, etc.). La aces.te trei capitole, B. Cecchetti mai 
adaugă şi grupul lucrărilGr de ecooomie politică, studiile privind agricultura, notele 
de călătorii. 

In 1 876 la Buc�.�re:şti apar Operile D6mnel Dora c!'lstria, in douA volume (din 
seria de zece volume proiel:tate), m grijite şi traduse de Gregorie G. Peretz cu un 
interesant aparat critic : biografie introductivă de prof. Bartolomeo Cecchetti , .,Citeva 
<.precieri asupra d6mnei principesa Elena Ghica de diferiţi scriitoriw �i mai ales 

o bibliografie a operei, precum şi o no-tă de Oscar Greco cuprinzind scriitori, ziare, 
reviste despre Elena Gtlica. De această dată, avind in ved!!l'e apari ţia unor noi 
studii al Elenei Ghica, biblic>grafia, referindu-se la perioada 1 855-1873, C"Uprlnde 

noi capitole. In ansamblul el, acest util instrument de cercetare a operei Elenei 
Ghica este împărţită in zece ,.părţi� şi ru mai multe subdivizi uni numlte ,.clase" 13• 

Astfel : 
Partea 1. Istorie literară. 
CI.. L Poezii populare din peninsula orientlllă (balcanică, n.ns.), C"Uprinzind 

comentarii ale poeziilor populare ale românilor, sirbilor, bulgarilor, elenile>r, alba­
nezilor. 

CI. II. Poezia populară a fino-m.ongol.Llor (maghiari şi turci) .  
CL III. Epopeele, cuprinzind studii privind indianistica in Italia, Mahabharata 

şi regele Nala, epopeele indiene Ramayana, despre moartea regăui Dasarat.a, des­
pre Utaracanda. 

CI.. IV. Portrete literare cuprinzind :.tudii privind literatura romAnâ, lon 
Eliade Rădulescu, scriitori albanezi din Italia meridională,  istorici ai literaturii 
germane, Giuseppe Veludo, Marca Polo (numit �Cristoforul Colurnb al Asiei"), des­
pre călătoriile lui Ion du Plan de Carpin in Rusia :şi Mongolia, etc. 

Partea a II-.a. Chestiuni religioase cu interesante articole ca : Viaţa m<JI'l.aS'tică 
in biserica orientală (CAld.ăruiJani, Cernica, Văratec, Neamţ, Muntele Athoa, etc.), 
RomAnia şi biserica ortodoxă, Rom!nll �� papalitatea, Scrisori către W1 filozof ate.­
w.an, etc. 

111 Magda Nice>l.aesC'U Ioan, Dora d'lstria, "Cartea · romAneascA", Bucureşti, fără 
an, p. 77-94. 

n Radu Ionescu, Dora d'lstrfa, in revista "Transilvania", Braşov, a:nul XI, 
nr. 5, 1 martie 1878, reluarea articolului de acelaşi autor dln ,.Revista rom.An.A", 
1861 şi 1862. 

12 Crezul vieţi! ei a fost munca activA, concepută nu ca "o necesitate fatală, 
un blestem ca-n evul mediu, ci ca o lege salut&"ă şi binefăcătoare, un principiu 
de sănătate intelectuali, morală şi fizică", din Magda Nicoloaescu Ioan, Dora d'Is­
tria, ,.cartea românească", Bucureşti, fA.ră an, p. 52. 

u B.artolomeo Cecchetti, Btbliogro/fo prlndpe.ret Dora d'I•tria, 1BSS-187J, In 
Operile doomf\d DOFa d'Inria, vol. 1, .,._ trad. de Gr. G. Peret&, p_ 371-382. 
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Partea a l ll -a .  Probleme sociale. 

CI. 1. Chestil.IXle.a femeiască. Un mare ecou a avut lucrarea .,Des femmes par 
une femrne" u_ De as emenea, un interes deosebit au avut o serie de ,.scrisori" pu­
blicate despre s i tuatia feme i i la diverse popoare. 

CI. H. Polemica con tr.a războe>iului : "Războiul", ,.Politica oamenilor şi politica 
femeilor", "Război u l IŞi femeile"', "Re}jgia şi războiul", .,Afacerea Albaniei". 

Partea a IV-a. Eccmomia politică şi agricultura, cuprinzind citeva lucrări re­
feri toare la Societatea americană a ştiinţelor sociale, la reimpăduriri şi alte "scri­
�ori publice". 

Partea .a V-a. Probleme at·ii�ti ce, cu studii despre arti.oştii greci (1871), despre 
G aovanni Dupre ( 187 0) , vizita la muzeul lui Felice Schiavoni (1868) ts_ 

· 

Partea a VI-a. PoUti.ca. Din cele 13 l ucrări vom cita citeva : "Observaţiuni 
nsupra organizării Principatelor dl.ll1ârene" , 1856 ; .,Despre frăţietatea popoarelor 
latine şi despre opera lor asupra dezvoltării omenirii", 1856 ; .,Propaganda aust:-o­
rom.an ă in Principatele dunărene" ; � Un principe străin in Moldo-Romania", toate 
publicate în "Diriito" din Torino , etc . 

Partea a VII-a. Istorica, c api tol in care sint incluse 21 lucrări, intre care cele 
referitoare la situaţi a femeii ca : �Femeile in Orient", tradus in numeroase limbi 16, 
q}o"emeile in Occident", "Femeile în Asia", ,.Femeile in India", etc. De asemenea la 
această parte a bibl ie>graHei sint c:itate şi �Eroii României", .,Istoria principiloc 
G hica în secolele al XVII-lea, al XVI II-lea şi al XIX-lea de pe documente· inedite 
din arhivele de la Veneţia,  Viena,  Paris, Berlin , Constantinopol, Haga, etc." 17, 
• Hom.a capitala", etc. 

Parte-a a VI II-a Călătorii, cupr i nz.i!11d 25 descrieri din Elveţia cu ascensiunea 
m �.mtelui Monch, Lugano, in Rum.elia şi in Moreea, lacul Maggiore, Borcea in 
J1omânla, Toscana, Venetia, Alpii, etc. 

Partea a IX-a citează trei rom.ane : ,.Proscrisul de la Biberstein", 1857, "Eleo­
nora de Haltingen" , 1 866, ., Veneţi.ana'., 1848-1861. 

Partea a X-a. Viaţa ori entală, adieă Lucrările: ,.Serbările romAne", 1861, "Orien­
tali la Paris", 1 867 , Schiţe albanEZe , 1868, "Scene din viaţa sîrbească", 1868. 

Din acest sintetic tablou al activităţii ştiinţifice a Elenei Ghica reiese multi-
1udinea problemelor ce au preo:upat-o, i.ar analiza atentă a fiecăreia dintre ele 
relevă profw1Zimea şi seriozitatea cu care ea le-a tratat. Cu totul remarcabil este 
faptul că · editorul celor două volume din 1876 traduse in limba romAnă, şi singu­
rele pină .aStăzi, a selectat acele Lucrări ale scri itoarei care au tangenţă directA 

. u L�crarea a fost ţradusă in 1865 in limba rosă, apoi in limba engle7A eu 
titluJ. "Womanhood of ali Nati.ons". Cele mai _ importante reviste ale Europei au 
publicat ample relatări şi elogioase aprecieri asupra lucrării citate, ca : .,Gazeta 
ofidale del Regno d'Italia'., .. Revue de Paris", "Revue contempor-aine", .,Revue des 
deux mondm", �Re'll'tle ·brit&nnlque" , ,.CoiTespondanoe litt�rai:re", .,.Monde iliUs�". 
t.Revi.Je criUque" , .,P.resse", ., Le: siecle!!', . "Indtpendance belge", "Mellou" din Atal&, 
�unsere · Zclt .. , "Freya"' din Stuttprt, ;,Neue freie Presse" . din Viena, ,.Illustrierle 
2ieitung",- vezi trad. Gr. G. Pe-retz, op. cU., vol. I, p. 374. · 

\5 Ultima scriete a fost reprodusă de .,Messager francD-"an1erlcain" din New 
York, de "Gazette rose" din Paris, de "Magyar. Ujsag" dln Pesta, "Illustrierte Zei� 
fung" din Leipzig, cu portretul aUtoarei de pictorul Felice Schiavoni, vezi trad. de Gr. G; Peretz, - op. ci� . •  ·voi. I, p. -371. · · 

16 Sint inserate numeroase - titlUri de reviste europene care au apreciat' lucra­
rea, intre care şi "severul Atenaeum, cel mai principal organ al criticii britanice", 
vezi trad. de Gr. G. Peretz, op. cU., vol. I ,  p. 378. 

17 Bibliograful comentează : ·,. Viaţ.a acestor domni este negreşit destul de cu­
no;;cută · in Europa, deoarece este tratată in Dicttonnatre universel des contempo­
raans de Louis Gustave Vapereau ( 1819-1906), Paris, 1858, în Dictionnatre de la 
conversation et dtţ la lecture de William Duckett (1804-1863), fn Istoria caselor 
prindare publicată la Geneva in inai multe volume. . . Această lun·gă şi grea lu­
crare, definită de Drawtng Room Gazette (ca) o operă colosală. . . a fost primitA 
cu interes de publicul ital.i.an şi exterioc", vezi trad. de Gr. G. Peretz, op. cft., 
I, p. 380. 
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:1au indirectă cu istoria poporuluj român în cele trei ipostaze : lrE!(:ut, prez-ent, vi it<Jr �i in corel are directă : istori c naţională - istori e un iversală 18_ Concepţi a de bază 
u scriitoarei consi stă in afirmm-ea cu mCJ.re m1ndric a originii noastre l atin�. in 
marea contin uitate şi permanenţă a poporulu i român P€ aceste meleaguri, în "a 
nu uita niciodată că orice dezvoltare dăinuitoare trebutie să se lege cu glorioSu l  
li ecut al patriei" 1'1 .  

In peisajul politic-ideologic din a doUJa j umălate a secoluJui al XIX-len, opera 
E lenei Ghica propaga in Europa, in tr-o limbă drc c irculaţie eur-opeană, i dei de o 
mure actualitate, pentru generaţiile de <1tunci şi d in totdea.unil, <l{:Centuind în primul 
rind necesitatea cunoaşterii corecte a i storki României de către străini, a păstrări i 
specificului nostru, a imbinării acestuia cu �treb u inţele" n oastre, in concordantA 
ş i  c u  preluar ea unor �elemente d e  progres" din afară : .De la UJl timp incoace -

scda Elena Ghica in 1 859 - cei din occident se ocup ă  mult cu studiul ţări i noas­
tre, dar citeodată aceasta se face cu o uşurinţă regretabilă 2o. Spiri�le cu adevărat 
serioase care voiesc să-!ji dea o seamă exactă despre tendi n�ele unui popor sint 
d.:.toare, în l oc  s ă  primească in pripă prejudec ăţi le vulgare, să examineze car·e sLnt 
ori ginea, i storia şi principiul inclinărilo.r lui...� 21• 

"Deşi admit că occiden.tul poate să înlesnească mai multe elemente de pro­gres, totuşi eu am convingerea că noi trcbuj e să conset'văm caracterul original şi  
tendinţele esenţiale ale unei civilizaţiuni conforme cu organizaţiLmea noa.stră mo­
rală" 22• Răspunde cu fennitate occidentului care .. nu-şi aminteşte tot ce a făcut 
orientul pentru dînsul�. înfierează reau.a cred in ţă d e spt'e popoarele din ori.entul 
Europei şi mai intii despre români : "Există chiar o şcoală care se înverşunează in 
mod sistematic să innegrească pe oo-ien,tali ,  instituţiile lor religioase. tradi ţ ii le, 
Ideile .şi legile 10!'". 

Din toate aceste motive s-a născut docinţa profund patriotică de a ne face 
cunascuţi Europe i ,  de a purta un viu dialog cu oamenii de pretutindeni, de a in­
cerca să răspundă defăimătorilor cu fruntea ridicată, demn, cu o mare luciditate : 
"Ştiu ce ne lips�te şi il.iciodată nu am ascuns erorile şi greşeli le noastre ... Dar 
drep�ea nu cere oo.re ca, după ce s-a vo rbit despre defectele noastre, să se zică 
ceva şi despre calităţile noastre şi des'J)re serviciile ce am făa.It ?" 23• 

Cu tact şi cu subtilitate, dar cu o energie bărbătească, cu un mare curaj şi 
cu un acut simţ politic al vremi i , compatrioa.ta noastră atrăgea atenţia asupra fap­
tului cA - intr-o vreme cind insăş.i Europa trecea printr-o epocă de mari fră­
m.intlri - romAnii se integrau perfect in peisajul istoric universal, că au reallza.t 
un stat naţional modem, care şi-a cucerit independenţa, inaintea unor popoare cu 
un grad inai mare de dezvoltare economică şi social-politică decit noi. ,. ... A sosLt 
momentul de a arăta popoarel.oC'... că enel'gia unul stat de al doilea ordin poate 

• UrmA!tciarele lucrAri ale scriitoarei au fost traduse 1n vol 1 :  La n.attonalUe 
roumatne d'apres ses chants popu.lolres, In .,Revue des dţu.x mondes", martie 1859 ; 
GU eroi delia Rumenia, in .,Dicitto", Torino, 1856-1857 ; La lftelfrature roum4ine, 
BI"UXelles, 1857 ; La propaganda avstro-romano nei Prfn.cf.patf danubian.t, In .,01-
rltto", Torino, noiembrie 1856 ; Les Roumatn.� et la papaute, m ,.Spectateur de 
!'Orient", Atena, 1856--1857 ; Roma, in "Dirltto", Torino, octombrie 1856 ; La na­
tfonoltte hellentque d'apres les hutorlen.s, m ,.Revue Suisse", NeuchAtel, 1860. Voi. 
II cu;Jrinde : Les jemmes en Orient, [n două volume, ZOrlch, 1859-1860, Les fem­
mes en Occident, in ,.Nouvelle Paruiare d'Athen.es", 1860--1861. 

19 Dora d'Istria, Naţionalitatea rom6nlf de pe clntecele populare, in Operile 
doamnei DO!Ta d'lstria, trad. de Gr. G. Peretz, Bucureşti, 1876, vol. 1, p. 91, 9twilu 
inspirat de culegerea de poezii populare a lui Vasile Alecsandri. 

20 "Dispreţul este pentru unii publicişti mai comod dectt studiul", rn I>Ma 
d'lstria, Literatura rom4nă, trad. publicată de Gr. G. Peretz, op; cit., p. 240. 

21 Dara d'lstria, Femetle fn Orient, trad. publicată de Gr. G. Peretz, op. cit., 
p. 61. 

Z2 Ibidem, p. 18. 
23 Ibidem, p. 6. 
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indepli ni  minuni pe c are altele mai mari n u ştiu totdeauna a le realiza" 24, "mi­nun'i '' ce nu sint .,capri cii le no rocului", ci � Luptă de mai mulţi seooli cu o vitejie 
€roieă" inconjurati de trei puted mar i.  

Dezvol tarea naţiunii este' raportată de E.Lena Ghica la cadrul universal [n 
<:.are are loc procesualitatca istorico-politică, stabilind relaţia naţional-universal 
Pt'inlr-<> c<Jnceptie înaintată, progresis.tă nu n umai la vremea respectivă, ci şi astăzi : 
l .  "Fiecare naţiune are nu numai dreptul de a duce o viaţă liberă, conformă cu 
c aracterul ei propriu , dar are �i o menire pe lume şi anume de a contribui la pro­
g,resul omen i rii in tregi. 2. N aţi unile nu nu nevoie să se sfîşie sau să se duşmănească 
pentru a-şi afirma fi ecare dreptul ei ; conflictul intre ele nu e inevitabil, ci numai 
izvorit din Lăcomi a wtora de a-� 'iin tindc puterea de dominaţiune asupra altora. 
Dominaţia străină însă distruge ind ividualitatea unui popor şi de acew e odioasă 
fimd că e tir<1nie ... De liber tate au nevoie. naţiunile ca şi indivizii ca să-şi poată 
păstra şi dezvolta in d.i >idualitatea lor'" :!S. 

Pentru Elena Ghka e:ra un ti tlu de glorie in a face cunoscută Europei "eroica 
noastră istorie" , i storia "naţiwtii române, considerată in intregul săuw 26, autoarea 
inţe!egind o amplă prezentare n argumen telor latinităţii noastre, a monumentelor 
noastre, a li�raturii noastre populare şi culte. 

In lucrarea La litterature Toumaine 21 si:n.t consemnate preţioase idei privind 
dezvoltarea social-poLitică a român i lor, puterea lor de rezistenţă in faţa vicisitudi­
nilor istorice. Utili zind o vasta literatură de specialitate in.ternă şi externă intre 
I.:W"e : Dim. Cantemir, Gh. Şincai ,  P. Maior, D. Fotino, Gh. Asachi, N. Bălcescu, 
A .  T. Laurian, Eliade Răd ulescu, M. Kogălniceanu, V. Alecsandri , N. Şuţu. 1. Ghlca, C. Bolll.ac, apoi lucrările lui Engel, Ubicini, Desprez, J. A. Vail!ant, Ed. Quinet, 
J .  Michelet, P. Bataillar d ,  A. Thiers, Elias Regnault, Emest Desjardines, A. Demi­
dol, Saint Mare Girardin, Vegezzi Rus-calla, ş.a., autoarea concluzionează că ,.pen­
tru istorici chestiunea originilor era mult mai puţin complicată decît este astăzi. La epoca aceea se lua naţi une<! 1<J punctul ei de plecare oficial", că, deci, ,.s-ar 
,:;.ăl"ea că Româ:nia se n.ru;.te odată c u  cucoerirea lui Traianw 2e. · 

E.lena Ghica a iost o entuziastă, păs.trindu�şi luciditatea, obiectivitatea in ju­
oec.area majorităţii pr{)b!emelor de bază ale istoriei n oastre. Printre altele, a sesi­
:�.at justeţea procesului de rornaniz.are a dacilor, proces ce a inceput cn mult ina­
inte de cucerirea propriu risă : d n.cii era u  ntLt de sensibili ,.la influenţa civilizaţiei, 
incit, cind renumele Romei pătrunse in orient, ei atraseră la dînşii arti.<1ti şi în­
văţaţi romani, care-i indemnară să facă progrese însemnate. Aşa dar a fost in 
Dacia un fel de latinizn.r·e in ain te de cuceririle lui Traian. Insă admiraţia pentru 
gE'!J'liul Romei nu slăbea gustul de independenţă la suveranfl din Sarmisegetuza". 

Vorbind despre trecutul nostru îndepărtat, Elena Ghica precizează că, de 
fapt, intreaga noastră istorie, a evului mediu şi pînă in zilele ei, se caracterizează 
prin Lupte, fie de ordin m i litar, fie de ordin moral, spiritual, diplomatic de a ne 
păstoo fiinţa popor ullli, l i bertatea, patria : ,.Dacă un popor ar avea vreodată drep­
tul de a despera de viitorul său, apoi. român ii  ar fi fost de mult cuprinşi de des­
curajare. Minwtata vale a Dunăirii - această cale mare a naţiunilor - a fost 
pustiită secoli nenumArati de hoardele care părăseau Asia ca să se năpustească 
:c.supra occidentului. . . Cind inundaţia prăpăditoare inceta, fiii veteranilor lui Tra­
ian părăsiră locur i le infundate din Carpaţi şi intemeiară aceste principate asupra 
cărora de multe ori, in a.ceste din urmă timpuri, s-au· fixat pri.virile lumii. Dar 
de abia redeveniră stăpîni peste o parte din acea Dacie veche pe care părinţii lor 
o croiseră pe civilizaţia latină şi indată fuseră nevoiţi de a se lupta contra oto-

Z4 Dore d'Istria, ETDi ai României, troo. publicată de Gr. G. Peretz, op. cit., 
p. 94. 

zs Comentariu făcut de Eleonora Stratilescu, doctor in filozofic, in Dora d'Is­
tTia, in revista citată, p. 1 29 şi 1 37. 

z6 Dora d'Istria, Naţionalitatea română de pe cîntecele populare, in op. cit. ,  
p. 72. 

17 Lucrarea tradusă in limba română in op. cit., de Gr. G. Peretz cu coplto­
lcle : Cîntece şi pove�ti populare, Eliade Rădulescu, George CTeţeanu, George Şin­
cai şi istorici. 

28 Ibidem, p. 245. 
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manilor ... " 29• Ca un real simţ politic, la data cind scria studiul mai sus citat 
(1857, n. ns.), autoarea preci za că imperiul otoman "nu are semne de un lung 
viitor", că doar "cîţiva ani" il desparte de "catastrofa care-I amen inţă. . .. e chesti un e  
numai d e  timp". 

In anii 1856-1857 Elena G hica a P·Ublicat in revista "Diritto" din Torina 
studiul Glf eroi della Rumenia JO, un adevărat imn de slavă adus ţării, libertă ţ i i  
poporului român. Capito-lele lucrări i poartă, simboli c,  nume de domnitotri ca : Rad u 
Negru, Ioan I Basarab, dinastia Asani lor, Mircea cel Bătrîn,  Ioan Huniad, Ş.tef8il 
cel Mare - toate subliniind eforturile i men� ale rom<in ilo1· de a rezista tuturOI' 
grelelor încercări "cit timp a rămas in vi nele noastre o picătură de singe�. 

Subliniind că .. naţiunea română , departe de a fi st.ea.rpă in eroi. a prod u.S 
uameni ca Ştefani cei Mari � i  ca Mihai cei Vite zi, al căror rE>n urne trebuie s.ă 
vieţuiască etern in inimile ce bat pentru sfinta dragoste de patrie", autoarea re­
marcă spiritul nostru de li bertate în poli tică, în diplomaţie, ba chiar şi in religie; 
faptul că "nu am fost absorbiţi", că am ştiut să ne conservăm drepturile noastre. ,.Noi nu induram n ici pe papa, nici pe im.perator . Mult timp străbu.n i i naştri a u  
ştiut să apere egalitatea & i  libertatea d e  care aveau d reptul să fie mindri . · Dacă 
au căzut într-o zi, cel puţin e i ne-au l ăsat exemple care nu vor rămînea sterpe 
nici pentru noi, nici  pentru occident" 31. 

La acuzaţiile unor contempor:u1i prPCum că românii ar fi fost supuşi ai lm:.· 
periului otoonan, Elena Ghica rl!spunde în lucrarea citadt cu solide argumente is­
torice, începînd cu redarea in extenso a unor articole din tratatul de la Nicopole 
din 1 392 : "Noi (sultanul Baiazid I Ilderim, n. ns.)  consimţim ca principatul să <;(' 
guverneze după legile sale proprii , domnul 'Ţării Româneşti să aibe dreptu l  de a· 
face război şi pace, dreptul de viaţă şi de moarte a supra supuşilor săi . . . Domn i i  
creştini vor fi aleşi de mi trop-olit ş i  boieri". 

Intr-o Largă viziune istorică, autoarea, permanent, raportează victoriile local� 
ale românilor împotrivu diferiţilor cotropitori la contextul soc ial-politic al istorie i 
sud-est europene, dar şi la cel pe plan general, european . Astfel, acţiunile lui Iotih: 
Huniade occoteau "creştin ătatea" (Europa, n. ns.), "dar încă avu şi gloil'ia de a 
deştepta simţămîntul naţiooal in sufletul lui Scanderbeg ... care a. fost timp de :20' 
ani stilpul cel mai solid al creştinătăţii şi numele lui s ingur ingrozea pe turc i :  
care făceau s ă  se cutremure Eu.ropa" 32• 

Surprinzind just raportul necesar de inţelegere intre doi facto1·i impo.Manţ i in 
istorie , conducăto1·i-popor, Elena Ghicu menţionează că l ipsa de unitate intre cele 
două elemente duce chiar la "deslipirea" de .,cauza patriei", că duşmanul "se fo-·. 
loseşte de aceste greşeli .. . şi va şti să exploateze în folosul său dezbinări care e K:-·. 

pun naţiunile la neno.rocirile cele mai cumplite�. Concepţia autoarei este că tot­
deauna să ne încredinţăm .,destinele" numai unor conducători "ale căror lumini; 
independenţă şi patriotism să nu poată fi contestate nici măcar un moment". 

Conducătorul-exemplu din istOT ia noastră asupra căruia scriitoarea s-e opri t 
cu justificată emoţie şi mindrie este Ştefan cel Mare care "prin geniul politic şl 
prin energie războinică a asigurat Moldovei o poziţie considerabilă printre naţi u.­
r.ile orientale". Capitolul acesta poartă drept motto celebrele versuri ale lui Vasile. 
Alecsandri : "Ştefan, Ştefan domn cel mare / Seamăn pe lume nu are 1 Decit numai' 
mindrul soare /" etc. Autoarea citează şi comentează lucrări istorice străine care 
relevă că însăşi istoria Europei din a doua jumătate a sec. al XV-lea ar fi rămas· 
"sărăcită şi despoiată" fără Ştefan, "absenţa acestui personaj strica echili brul is-' 
toriei". Şi ce altă apreciere ar fi mai obiectivă dacă nu fraza cunoscutului istoric 
'?i publicist francez Ed. Quinet, care exclama : "Iată acel care deschidea şi închi­
dea la ti mp porţile Europei orientale !"  33. 

2? Ibidem, p. 2 19. 
31 Studiul este tradus în limba română in voi. Operile doamnei Dora d'Istria,, 

trad. de Gr. G. Perctz, Bucureşti, 1 876, voi. 1. 
3 1  I bidem, p. 9�. • 

32 Ibidem, p. 143. " '  
33 Ibidem, p .  161.  www.cimec.ro / www.palatulculturii.ro
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Elena Ghica n Wi.t intens istori a ţ1irii , evenimentele corttemporane cu ea. 
Studii ca Les roumaini et la papaute 34, La propaganda austro-romano net · Prin­
rlpat f danu.Mani � demascau i:n faţa opinh�i publice europene .,interesele materiale" 
�i ,;un mare- i nteres p.oH.tic" ce-l oon-d uce pe imperatorii austriaci de a fi "duşmani 
In dependen ţe i Moldovei !li Romdniei" . ' Arătînd că se .,cunoaşte starea de plîns a 
ţirianţelor nustriacie"' din pricina necesi tăţii inăbuşiri i prin forţă" a luptei naţio­nalităţi_lor ce le-a subjugat, auklarea remarcă faptul că .,Austria ne-a răpit deja 
teritorii...  şi rîvneşte cu ardoare puţin ul ce ne'-a mai rămas ... de la Mihai Bravul. 
Sub pretextul de a ne protej a  (precum protej ează Italia), guvernul maiestăţii sale 
ap6Stolice pretinde �n realitate să ne robească cu totul". Şi pentru că românii au puternic i mplantate in conştiin ţa  lor instinctele libedăţii .,care d�igur s-ar 
dezvolta cu e'T!oergie sub un guvern naţional, Austria mărturiseşte că ... nu. voi�te 
să aibă in orient un nou Piemont- in ooastelll!' sale'" J6. 

După ce laudă domni.a in Mol-dova a lui Grigore Al. Ghica .,energic şi inte­
l i gent... ce aparţinea unei fBI!TI.ilii care s-a impotrivit de a preda Bucovina Austriei 
şi tocmai poartă numele eroicului domn care şi-a sacrificat viaţa pentru cauza 
sfkltă a indepC!JlJdenţei naţio-nale .. , Elena Qhica menţionează că cea mai bimă armă 
de apărare crea.tă in timpul domniei ci tate a fost decretarea libertăţii presei, ci­tind , in acest sens, ziarele "Steaua Dunări i�  şi ,.Zimbrul". Concluzi<_� autoarei este 
optimjst.ă in ceea ce prive!jte succesul Luptei pentru libertatea tuturor popoarelor : 
.,I talia se zbuciumă in mormintu-i sec u lar !)i ecoul simpatic din Carpaţi repetează 
strigătele de libertate care răs'U:I1ă in poalele Alpilor şi pe ţărmul Med.Uera-
oei" 37. . 

• 

In directă rela,ie cu dreptul natural , istoric, al popoarelor de a-şi trăi pro­
pria lor viaţă, in viziun61 Elenei Ghi ca a stat şi condiţia sociel-politică a femeii. 
Studiile în treprinse in această problemă au consacrat-o pe plan european pe com­
patrioa.ta noast:.r§ ca pe o eminentA Luptătoare pentru drepturile femeii. Evenimen­
tele revoluţiei de La 1848 ("provoca-tă de dorinţa românilor de a intAri mai bine 
independenţa lor� 38) şi ale Wlirii Moldovei şi Ţării Româneşti in 1859 au dat un puternjc impuls creşterii conştHntei de sine a poporului nostru, a dăru.i.rii pentru 
�;�uza libei-tătU şi progresului societăţii româneşti , antrenind şi nwneroase femei 
i� lupta pent.nJ propăşirea patriei. 
: .,Mişcarea feministă s-a născut · cu ideea de stat modernA despre cetăţean şi dcepturile lu.L Odată cu noţiunea de cetăţean s-a formulat şi noţiunea de cet4-
ţeancă" 39. MişCarea feministă et"IS o mişcare ,.a un·ui spirit nou Impotriva unui spirit 
v�chi", insă.şi societatea ..,are nevoie de colaborarea femeii alături cu bărbatul in 
pi�U$111 tuturor bunurilor materiale şi morale .. 40• . · Astfel de concepţii de avangardă în · Dlişcarea ideilor politice progresiste, do­
tqina.nte in a doua jumătate a sec. al XIX-lea şi inceputul sec. al XX-lea, au că­
lăuzit.:.O şi pe Elena Gtaica in analiza amănunţită a 'condiţiei femeii la peste trei­z� de poj)(lare din Europa şi Asia. 'Analiza ştiinţifică a problemei feministe a 
��t-o in context1,1l istoriei popo�relor · respective şi din tirmătoarele P�· .. de 
• �dere : politic, social, geografic, etnografic, · li terar, cultural, religios, moral; etc. J\mplel:e descri eri şi COII'lduziHe . .au fost consemnate in circa 12 studii, care au de­
venit un importan t capitol bibliografic al istoriei mişcării feministe internaţionale, �le care nu poate t.recx! nici un cercetAtor. Cu totul notabile răm.in citeva lu-

. , 34 Publicat in �Spectator de ] 'Ori ent", Atena, 1856, concomitent şi in limba 
i�l,iană, in .,Diritto", Tarina, 1856. In limba română publicat in trad. Gr. G. Peretz, 
ap . .  cit. 

. 

JS Publicat fn "Diritto", 8 noiembrie 1856. Publicat in li,mba română de Gr. 
G. Peretz, op. cit. 

36 Dora d'Istria, .La propaganda austro-romano net Principati danubiani, pu­
blicat in limba română de Gr . G. Peretz, op. Cit., vol. 1, p. 263-264. 

37 Ibidem, p. 265 şi 267. 
38 Dora d'Istria, Literatura română, publicat de Gr. G. P.ere<tz, in limba ro­

mână, op. cit., vol . I, p.  2 15. 
39 Eleono.l'a Stratilescu, Temeiul mişcării feministe şi scopurile pe care le 

unnăreşte, Bucureşti, 19 19, p. 24. 
40 Ibidem. 

www.cimec.ro / www.palatulculturii.ro



668 1 0  

crări tradus-e in mai multe lim bi : Les femmes e n  Orien.t do-uă volume 1859-1B6(J 
Les jemme5 en Occ:!dent, 1860-1861, Des jemmes par �ne jemme d� vohJ1mc' 
1 865. 

• ' 

lneă din prefaţa studi ului Femeile in orient, au toarea prec,iza c<'i scopul el! 
"nu este de a scrie tot ce-rni iz�te ochii şi pr()voacă reflecţii le mele ; ci de a 
vă vorbi mai cu seamă despre noi, f-emeile, şi, pentru că familia este baza insă.ş.i 
a societăţii şi conţine toţi germenii viitorului ei , să examinăm dacă in Europa 
orientală soţia !ji mama sint în s'tare de a contribui cu eficacitate la regenerarea 
socială� 41. 

Constatarea de bază a autoarei este c:ă acele popoare s!nt mai înaintate la 
care femeia se află in coodiţii sociale mai echitabile : că arolo Wlde femeile sint 
ignorate, ingenunchiate, unde nu sint privite ca egalele bărbaţilor, acolo nici 1>04 
cietatea nu poate pro-gres.a pe treptele celei mai inalte civil izaţii. 

De acest adevăr erau pătrunşi inşi�i bărbaţii , contemporan i e u  EleruJ G hioo, 
comentind favorabil opin iile ei femin iste. Cunosc utul biograf şi bibliogr.af a l  ope­
rei ei, prof. Bartolomeo Cecchetti aprecia : ,.,Secolul nostru, punind termen la o 
lungă serie de injustiţii, recunoscu !ji adUS€ omagi u calităţilor intelectu.ale �i. ope­
relor femeii". Munca trebuia să fie "dreapta balanţi" de măsurare a contr i b u tiei la progresul societăţii, căci "reabilitarea morală" a femeii nu se poate datora nici 
"concesiilor indulgente� , nici ,.simplei gen.tileţe", n ici .admiraţiei". nici ,.c:om.păti­
mirW 42• 

&riitorul italian An gelo de Gubernatis saluta in cuvinte entuziasmante căr­
ţi le Elenei Ghica privitoare la necesităţ ile autoinstruirii femeilor, a contribuţiei l<JI', 
alături de bărbaţi, la progresul social-politic : "Femeia trebuie să se emancipeze de 
prejudecăţi le ei, de nimicurile e-i, de ignora'l1ţa ei , şi bărbatul care o împiedică 
de la aceasta este un barbar, care ar trebui combătut de noi, bărbaţii. Dar civi­
lizaţia înaintează şi Dara d'Istri a cu cartea sa asupra femeilor . . .  a con �ri..buit mu.It 
in a o grăbi" 43. 

Di.n studi.ul Femeile in orient, unul din capi tolele de un interes ap.art.e pen tru 
noi îl con.stituie cel intitulat ,.Româncele". Este un adevărat elogiu adus hărniciei 
lor, hărnici e considerată ca .f<>Mte superioară bărbaţilor" : "De cîte ori nu m-a 
prins mirarea de ardoarea neobosită a româncel or pe care le vedeam semănînd, 
torcind, ţesind, brodind (este ştiut cu cîte artă ele împodobesc cămă!;i le lor c u  
cusături rO!:jii, albastre 11i aurii)  şi  încălecînd cu sumeţia unor adevărate ama­
zoane" 44• 

Capitolul citat este plin de versuri populare despre hă.micia, veselia, isteţi ­
mea, drăgălăşenia femeilor romAnce, relief'md u-se in acelaşi timp că ele ,.ca toate 
femeile latine, au un simţăm.înt înnăscut de eleganţă şi se investmintează In ge­
nere cu o cochetărie ingenioasA" 45• Citind pe Eliade Rădulescu, autoarea este de 
acord cu afirmaţia acestuia cA femeil.or noastre li se datoreşte in mare parte con­
servarea limbii, tradiţiilor şi mcralei sănătoase a poporului român. De altfel, ală­
turi de Eliade, scriltowea citează nenumăraţi poeţi şi prozatori români din prima 
jumătate a sec. al XIX-lea, dovedind o foarte b ună coooaştere a literatw-ii ro­
mAne : V. Cirlova , Gr. Al�xandrescu, C. Bolliac, V. Alecsandri, C. Negruzzi,  Cichin­
deal, Al. Donici, B. P. Mom.uleanu, V. Pogor, D. Bolin.tineanu, G. Creţeanu ,  Gh. 
Asachi, N. Tâutu, Al. Beldiman, Nic. şi Ion Văcărescu, C. Negri, Ion Ghica, �- Ko­
găh:l.iceanu, N. Bălcescu, etc. 

Mii de pagini respiră în plin de simţămintele de mindrie patriotică, de înalle 
şi sincere emoţii sufleteşti cind a descris frumuseţea istorică, morală, geografică a 
ţării şi a oamenilor săi, ceea ce îndreptăţea pe mulţi  să afinne că ,.ar fi interc-

4 1 Operi!e doamnei Dora d'I!tria, trad. de Gr. G. Peretz, Bucur� . 1 876, 
voi. Il ,  p. 18. 

'2 Bartolo-meo Cecchetti, \!faţa şi operele principesei Elena Ghica, in voi. tradus 
de Gr. G. Peretz, voi. I, p. 3. 

43 Ibidem, p. 37. 
44 Dora d'Istria, Femeile fn Orient, in op. dt., voi. II, p. 24. 
45 I bidem, p. 26. 
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sant s.ă putem avea măcar toate scrie:rile ei despre români şi pentn.l români ,  căd 
ea e.ste demnă inte:rpi'Ct.ă a asp iraţ i i lor şi intereselor noastre naţionale" 46. 

Elena Ghica a făcut, in orice scriere a sa, o caldă pledoarie pentru priete­
nia :şi colaborarea mtre popoare, şi-a mărtw-isit credinţa in realizările ştiinţei cace 
vor apropia ]XlPOarel€, credinţa in izbmda deplină a libertăţii : "Electricitatea şi 
a burii sint agenţii p-rodigioşi ai 1Ulei transfOII"IIlări universale ale cărei unnări. nu 
le poate prevedea nici cel mai poăt.rWlzător spirit. Nici o forţă omenească nu va 
mai putea zvirli pe om in iobagie şi nici inlănţui popoarele de stinca martoră a 
martiri ului lor secular" u. 

!ncă din set'Olul trecut, �i oameni de cultură români printre care Ce­
zar Bolliac, Gh. Eariţi<U., Radu. Ionesc.-u, Ia.n�u Gion, continuind cu cei din pri­
mele decen ii a le secolului nostru ca Eleonora Stratilescu, A. Vasculescu, Magda Ni­
colaescu Ioan şi culmjnind cu savantul Nicolae Iorga, cu toţii au adus deosebite 
elogi i inteligenţei şi forţei de creaţie a Elenei Ghica, puterii neobişnuite de asi­
milare a unor cunoştinţe din cele mai d ifer ite domenii ale cult1.11rii,  spiritului ui­
m i tor de sinteză. 

l ncă din 1 873, Cezar Bolliac in • Trompeta Carpaţilor" (22 i·ul ie, 26 august) 
men ţiona necesitatea imperioasă ca opera Elenei Ghica să fie tradusă in limba 
română, să fie cunoscută de intreg publicul românesc, in slujba căruia a fost toată 
viaţa ei ,  căci ea este "cel mai mare autor român... singw-ul care a putut să-şi 
facă un renume european şi a cărui scrieri ocupă un loc de frunte in toate biblio­
tecile străine" . 

O succiniă caracteri zare a Elenei Ghica o notează Nicolae Iorga in prefaţa 
cărţi Magdei N icolaescu Ioan : .,.Dora d'I stria nu trebuie uitată.. .  (trebuie) a citi, 
a inţ.elege şi a respecta o inteligenţă multilaterală, îndreptată către toate marile 
întrebări ale timpului . . . E de uimi1 cite cunoştinţi se adunaseră in mintea acestei 
excepţionale femei şi

-
cu cită uşurinţă le putea ea scoate în front de cite ori era 

o bătălie de dat . Căci ea a fost o predicatoare de crez luptător ... (a fost) o neobo­
sită apărătoare ... a dreptului d e  a trăi a l  naţiunilor" u. 

Numită in unanimitate : .,generos �"Pirit de libertate", "cel Ill6i desăvîrşit pa­
triOitism şi inamică a ori cărui despotism şi absolutism" 49, Elena Ghlca, la vremea 
respectivă în plină creaţie, s...a bucurat de atenţia criticii europene care - prin 
valoroşi şi numeroşi reprezentanţi ai culturii din diferite ţări - a apreciat inte­
ligenta şi energic-a activitate a co:m.pa.trioatei noastre, dedlcindu-i-se ample articole. 
In acest sens cităm (in ordinea cronologiei a publicaţiilor) pe : A. Pommi.er' 50• 
dr. Sch. Weissenfels � 1• C. F. Gabba �, B. Ceochctti 53, P. Dolgoruki 54, P. Mante-

46 Eleonora Strati.lescu, op. cit., p. 130. 
47 Dora d'Istria, Rom<�. in "Diritt.o•, 24 octombrie 1856 ; in limba română, 

ap. cit. , voi. I, p. 284. 
• Magda Nioolaescu IOOll, Dora d'Istna, Cartea romil.nească, Bucureşti , fără 

;m, p. 7-8. 
• Citate din _Ind�pendance Belge", 1 1  aprilie 1837 şi din ,.Conversations Lexi­

oon, 10 Auflage 1859", reproduse in ,.Transilvania - Foaia Asociaţiunii transilvane 
pentnl l iteratura română şi cultura poporului român", anul XI, nr. 9, 1878. 

so Arman.d Pommier, op. dt., trad. in limba românA in 1864. 
51 Dr. Schmidt Wcissenfels, Eine ungewohnlf.che Frau, in "Gartenlaube", nr. 

1 5, Leipzig, 1 864. 
5o2 Carlo Francesco Gabba, La questione femmtnile e la principessa Dora d'ls­

tria. Firenze. 1865. 
53 Bartolomeo Cecchetti , Dora d'lstria e la poesia albanese, Venezia, 1866 ; 

Di alcune opere della principessa Dara d'Istria, Venezia, 1868 ; Bibliografia delia 
priRdpessa Dora d'Istria, sesta edizione, Firenre, 1873. 

54 Petru V. Dolgoruki (1807-1868), Memoires, Geneva, 1 867-1871. Principele 
rus a publicat cîteva lucrări de genealogie a nobilimii ruse, intre care : Hi1toirr � la !amil�e Dolgoruki, 1840 ; Genealogles russes, 1840-1841 ; Notice sur les prin­
ctpales tamllles de la Rwsie, 1843 ; Dictionnaire de la noblesse russe, 1854-1857. 
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gazza 55, G. G .  Pappadopulos 5•, A. de GUJbernatis 51, A .  z. Pieromaldi sa, O .  Greco· l9, 
E. Panzacchi 50, şi alţii. 

Publicistul francez Armand Pommi er a dedicat Elenei G h ica cuvinte cntu­
llliast.e, de profundă adntiraţi�. nwni.nd-o " femeie ra1·ă� in care s-a.u Intruchipat cele 
mai de seamă calităţi umane : frumuseţe, fortă, spirit, bunătate, geruu, ,.o naturn 
intr-adevăr excepţi onală" : "Elle aime le progres et celebre les h!�ros et les mar­
tyrs de la grande �use de l'humanite" 61. ln ceea ce priveşte opera ei, A. Pomrnier 
�i-a exprimat uimirea faţi de seriozitatea 'i prmunzime<J gindurilor· autoarei, ex­
clam.ind : "C'est un geni e penseu.r et serieux, un coeur d'horrune d'etat, : un . espri t 
profond et assimilateur" 62. "La naissance, la n.ati<malite, la .vie, les etudes empreints 
du caractere de l'universalite, iont, ă cou.p sOI-, de madame Doro d'Istria l'UJ1.e des 
personnalites les plus origin�les et les plus interessante s  de cette SEConde rnoitie 
du siecle 63. 

·Cunoscut pentru severi tatea cu care judeca femeile, principele rus Petre· Pol­
goruki, in memoriile sale, îi dedică Elenei Gb.ica o frază : .. o doamnă dotată cu. o 
inteligenţă superioară, foarte cunoscută în lwnea literară sub pseudonimul -de prin­
cipesa Dora d'Istria" 64• 

Incă din 1866, prc>fesorul italian Paolo Man tegaz.,;a remarca marea putere de 
sinteză ştiinţifică a .Elenei Ghica, w;urinţa cu care se ridica de la studiUl parti ­
cularului la problema generalulu.i, reliefînd totoda tă o caracteristică : .,imparţiali­
tatea, virtute cu totul rară la o :femeie... St<lfa sa este inainte de toate aceia. a 
unui om pc>litic . . . perspicace, clară, elegantă . ca scriitori i francezi... imaginaţia cal­
dă, şi stilul colorat ca o femeie din orient ; a analizat faptele istorice ca un german 
şi a păstrat Simţul realităţii ca u.n englez" •5. 

· 

In anul stingerii din viaţă a Elenei Gb.ica, 1888, Enrico Panzacchi ' m.ărturi­
sindu.-şi marea admiraţie pentru creaţia ei .  S'Ublinia atit latuca patriotică< a acet;­
teia, cit şi spiritul larg de prietenie cu celelalte wpoare inconjurlttoare : "Cit de 
frumoase şi inflăcărate s.int paginile in care 'vor�te despre eroii ţării sa'i.e ! To­
tuşi nu uita niciodată că şi celelalte naţi W1 i  vecine, înrudite sau chiar vrăjinclşe 
au putut să ai bă un trecut vitejesc, uneori chi<Jr comWl cu al poporului său" 66. 

· . ln zilele noastre,
· 
f<>artc puţin se aminteşte Şi . se scrie despre această multi­

taterală scriitoare. Intr-un studiu din ultimU ani , cercetătorii Elena Georgescu 
şi Titu Georgescu rezumă activitatea Elenei Ghica in c!teva rindua-i, vâzind-o 
doar . ca pe o. feministă : M . .. CIJQoscută şi apreciată scriitoare sub pseudonimul Dora 
d'Istr.ia, a pledat inaintea Europei culte cauza ferninismului. A fost .membră a. 

--�------------ · · ' 
55 Paolo Mantegazza, Le donne del mio tempo. Una principessa, Rom.'l. 1866, 

1905 . . . . ' ' 
56 G. G. Pappadopulos,. Dora d'Istr.ia, in limba greacă, 1867. 
57 Ang(!lo de Gu�atis, Jlli.istri

. 
stranieri in Italia . Dom d'Irtda, in "Rivista 

conternpoiranea", Torillo, aprilie 1869 ; Dizfona.ri_o dei scritt�i contemporani. Fi ­
ren:z;e, 1879. In anul 1900,· Societatea Ateneulw romăn din· Bucureşti a decernat 
scriitorului A. de Gubernatis o medalie de aur cu următoarea inscripţie : <;:OMI� 
n;l..UI ANCHELO DE GUBERNATIS ILUSTRULUI AMIC AL ROMANILOR LA 
OCASIUNEA JUBILEULUI SEU DE. 6iJ ANJ / ADMIRAŢIUNE R8CUNOSCINŢA* 
BUCUREŞCI 1900 'APRII,-IE 7, vezi BUletinul Sbcietăţii numismatiee române ·cu­
prinzind Catalogut medalfilor moldo-romdne cunos-cute de la anul 1 600 pfnă 
ld 1906, Bucureşti, 1906, p. 104-105. 

· · · · 

sa A. z. Pieromaldi, La principessa Elena Ghica, 1874 . 
59 Oscar Greco, Bi biiograjia femminile italiana del XIX secolo, Mondovi , 1875. 
60 El!lrico Panzacchi,  Dora d'Istria, in "Nuova Antologia", vol. XVIIr; Roma, 

1 888, p. 772. 
61 Annand Pommier, op. cit.; p. 19. 
62 Ibidem, p. 20 . 

. 63 Ibidem, p. 96. 
64 Citat redat din Operile doa.mnei Dara d'lstria, voi. I, p. 373. 
65 Citate redate din Magda Nicolaescu Ioan, op. cit., p. 58-59. 
66 Idem, p. 55. 

. 
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mai multor acad� i .  In scrierile sale s-a preocupat de situaţia femeii, revendicind 
drepturi " 67• 

Foarte recent, in notele de călătorie prin India ale lui Ion Dumitru-Snagov 
sint con9€111Jl ate cuvintele de mare admiraţie pentru celebra noastră româncă ale 
unei cercetătoare indi-ene, Radha Maya Accharrya , doctor in istorie şi filologie : 
" .. . o mare capaci.tate i.n telectu.a H ! ! Am ci'W t două conferin� ale ei 68 şi m-a cucerit 
puterea sa de sinteză . . . Ce posibilităţi altele decit inteligenţa i-au favorizat cuprin­
derea orizon tulw indian, pe acolo unde pici orul ei n-a călcat niciodată ? !  69. 

Simbol al credin1ei nes t.cămuta te in progresul poporului nostru, al libertăţii 
s.ale, al demnităţii, i:nfieri:nd cu asprime intunericul, neştiinţa şi despotismul . Elena 
Ghica - cunoscută mai mult sub p seudonimul Dara d'Istria, ales de ea insăşi -
lllC'Tită toată atenţin celor ce studiază istoria n oastră din a doua jumătate a sec. 
al XIX-lea , fi ind o rern.a:rc&b i lă sursă de cercetare a gindirii social-politice româ­
neşti pe plan europe an .  

H:€LENE GHfKA (DORA D'ISTRIA) 
1828-1888 

R e s u m e 

HtWme Ghika a �te une ecriv.aine roumaine de langue fran<;aise d'une grande 
valew- lltter.a:i.re. EUe a pris le pseudonyme de Dora d'Istria. 

· Elle est nee ă Bucarest le 22 Janvier 1828 ; ses
. 

parents Michel et Katinka 
Ghika ayant une haute position sociale et une education d 'elite. Les deux freres 
de son pere ont ete des princes regnants di.llls . la Valachie pendant la premiere 
moitie du XIX-cme siecle. Son pere avait accompli la fonction de Ministre des 
aflait-es interieures .. dans la periode 1835-1841. Sa mere, elle meme une fenune 
cultive, avait traduit en roumain un traite de pedagogi e, l'oeuvre d'une rwnar-
cable publiciste fran �aise, Jeann.e Louise Campan. 

· 

Dans la mai son de ses pare:nts, Helene Ghika avait re<;u une elil.ucation ex­
ceptionnelle, grâce aussi â ses p-rofesseurs qui etaient des intellectuels eru.dits. 
Elle avait aussi acheve des multiples et des interessantes connaissances pendant 
les voyages entrepris dans l.a pl upart des p-ays de !'Europe, aussi que penda.nt des 
nornbreuses visi.tes aux musees et aux plus celebres bibliothegues ou elle avait 
assimile de profondes infonnati 0il1s sci en tifiques. 

Les etrangers ont admire chez elle l'elegance ct la perfcction d.ont elle 
s'expr:ilnait en latin, en grec ancien et moderne, albanais, fran<;ais, anglais, italien, 
all.ernand, russe . Helene Ghi ka  avait aussi une serieuse education physique ; elle 
pratiquait la natation, l'equitati<llf1 , elle avai t connu aussi la manipulation des dl­
verses armes, ainsi qu'elle avai•t organise de nombreuses excorsions. 

En 1849, elle s'etait mariee avec un officier Russe - le prince Alexan.d.re 
Koltzoff-Masalsky, membre d'une ancienne familie des nobles russes, mais le 
mariage fut infortune el les epoux se sont separes de commun accord, quelqu.es 
annees plus tard. 

Helene Ghika a contin ue ses etudes, ses voyages dans de diverses pays de 
!'Europe en revenant, chaque annee, dans son pays natal. Puis, e:n 1870 elle s'etajt 
etablie ă Florence (Italie), ou elle etait rest� jusqu'a s.a fin : le 1 7  nov. 1 838. 

He!E�ne Ghika (Dora d'l sbia) etait une femme d'une energie et d'un opti­
mi sme considerabi le ; ayant de multiples preoccupations scientifiqu.es qui se sont 
concretisees dans les 120 publications scientifiqu.es d'une haute erudition dans les 
plus divers domains ; l'histoire, l itterature, folklore, politique, economie politique, 
sociologie, ethno logie, religion, notes de voyages, etc. 

67 Elena Georgescu, Titu Georgescu, Mişcarea democratică şi revoluţionară a 
femeilor din România, Editura "Scrisul românesc",  Craiova, 1975, p. 18. 

611 Dora d'fstria, Marco Polo - il Cristoforo Colombo dell'Asia, Trieste, 1869 ; 
Dora d'lstria, Il Mahabharata, il re Nala e gli studi indiani in Italia, Firenze, 1870. 

69 Ion Dwnitriu-Snagov, India. Meridianul Gandhi, Editura Sport-Turism, 1878, 
p. 105-106. 
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Pour ses hautes qualites intelectu..el ks join. tes a son carac tere- di �e. H!Henoe 
Ghika, tres admir�e et aprec iee pa-:- ses conte-mpor.n in s, on l'ava irt suxnomee , .la 
femme geniale"" 

Elle avait ete Jc membre honoraire de diverse s ocademies et :;;ociete"s scienli­
Iiques comme de l ' ILa li e, Grece, France , Autrk he, Espagne, Argemtine Elle avait 
ete aussi consideree comme cito:yen hClllor ifi�;�. ue eLe nombreuses villes grecques et 
i taliennes. 

Helene Ghika, par W1e oeuvre vas-te et rem.arquable, avait attire l'attenti.oll. 
de !'Europe sur l'histoire du peuple rownain et celle des autres )>e'Uples balcanique, 
clle avait decouvert ! 'importante de ces peuples dans le contexte d'E:urcpe. 

Les titres cornme : La ritteTature roumaine, La nationalite roumaine d'ayres 
ses chants populaires, La propaganda austro-romano nei Principa1i danubiani, Le:\ 
roumains et la papaute, GU eroi deLia Rumeni4 ant d.emontre l'or:igine latine, la 
pennanence et, en meme temp&, la continuite des rourna in s dans t'espace carpatho­
da.nubienne - pontiq'llle. Elle a va.it a1.1SS5 presente les grands hkos de notre h.isto�e. 
les dirigeants du peuple dans la lutte pour la liberle non seulement de notre 
patrie, m.ais pour toute l'Europe- devant le danger ottoman. 

Helene Ghika avait ressenti imtensem.&l t l'histoire de son pays en soute!lant 
la cause de la liberle, l'W1ite et l'independance nationale des roumains ainsi que 
la necessite que toute l'Europe connai55e l'hist<Jire et Ies aspirations legiti.rn66 de 
notre peuple. El le avait cru ă 1111 aven.ir jus�e et meilleur ou chaque nation mene 
sa propre vie libre. 

Dans le rapport directe avec le droit naturel et h istorique des peuJJles de 
vivre leur propre vi�. d'apres Helene Ghika, la cooditioo sociale-politique de 

ferrune OCOUij)e une place tres importante. Ses et�s : Les jemmes en. Orient 
(Ziirich, 1859), Les femmes en Occiden.t (1 861l), Des femmes par ttn.e femme (1855) 
tradu:its en quelques Iangue-s, l'oot consacrie sur le plan europeen, comme une 
eminente millitante po'Jr les droits des femm.es. 

On l'avait consi>deree pour cela comrne Wle .,genereux �rit de la liberle�, 
� l'ennemie du despotisme ainsi que de l 'abso-lutisme". Helene Ghika avait attire 
.aussi l'attentiQI'l de la critique europeen.n.e qui avait elogie son oeuvre, et I'atten­
tiQI'l des iUustres taut co!lUlle : Annand Pommier, Bartolomeo CecchettJ, Paolo 
Mantegazza, G. G. Pappadopulos, Angelo de G ubernatis, A. Z. Pi eromaldl, Oscar 
Greco, Enrico Panzacchi  lui ont consacre des etudes amples. 

Dans la serie .,Profils contern.porains", Pac·is, 1863, Armand Pommier notait : 
�Dora d'I s.tria aime le progres et celE�bre les her<'<: et les martyrs de la gran.de 
cause de l'humanite . . .  C 'est un genie penseur et serieux, un coeur d'homrne d'etal, 
un esprit profond et assimilateur . . . La naissance, la nationali•te, la vie, les etudes 
empreints du caractere de l 'universalite, font,  â coup sjlr, de madame Dora d'Is­
tria l'une des personnalites les pl'LLS originales el les plus interessant.es de cette 
secande moitie du siecle".  
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